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l „HORTOBÁGY“ kiadóhivatal.

Fölhívás, az Aradon 1866. év aug. 12-kén tar­
tandó országos dalárnnnepély tárgyában.*)
....Az 1805. év aug. 21-én Pesten tartott orszáeo* dilírkn/ 

g,Ü T"flha/a“n’ h°ey az I860, évi országos daííSní 
pély Aradon tartassák meg, az aradi dale^vlot iscr, ,iQ- . 
8-án tartott köz»viil4^n 1 £ “o!let -186*- deczember

i endezoi nagybizottmányt is azonnal megalkotta.

ttt'tesiteni, különösen kéretnek pedig a t. ez. dalcevletek 
iogy még a következő pontokra is felelni szíveskedjenek^

. U™ alakban óhajt a t. ez. dalegylet résztvenni az nr- 
szagos dalarünnepélyen, mint működő vagy pedig csak mint mi" 
gat képviseltető testület.„vág, átalán meSg-emt jeTeníi"1“ 

, 2- Ha miat mukodo testület kivan résztvenni, összesen és 
minden egyes hangból hány tag fog megjelenni s ez otíLn 
km"ahphajt a közös előadásra kitűzendő énekdarabok szól

S h0»' “ íytLX

két sem fog kesm a rend. bizottmány a lapok s szi kséa etfl 
levelezés utján is köztudomásra juttatni. g e“"

._aijnőn az aradi dalegylet? és rendező bizottmánya ezen or
■ zagos dalárunnepély megtartására vállalkozott a honi művészet 
emelese érdekében: nem kételkedett afelől.......szerint törekvlse
Ä?r&zéb™a ***** ^-sTpSsssa

Hazafiui tisztelettel vagyunk 
Aradon I860, február 27-én.

Az aradi dalegylet,
egyszersmind az ünnepélyt rendező bizottmány nevében

At"élná-ter’ Jankó József,
moh' titoknok.

. oj - ^ guőuujus utazási arainak leszállítási
plőbSpQ1 -a.Jelnd1epek elszállásolása tekintetében a szükséges 
eloleges intézkedéseket mar megtette, egyszersmind az aradi 
zenedével egyesülvén, elhatározta, hogy a zenede 1 .-ad százados
mpí! /cSUnak emlxikÜI?nCpe a da,arünnepélylyel közösen tartassák 
meg és az ünnepélyek sorába fölvette a dalegvlet uj zászlójának 
tP t̂eIéSetL'ZÓVal : a bizottmány mindent megtett és el ejéhez 
kü sfi tw? kt‘PaSL>eS 1S,teend’ h°Sy egyrészről az ünnepély 
külső fényét s érdekét emelje, másrészről pedig a művészi Lé­
nyek s tekinteteknek is elégtétessék. ° lfee
,O 1 Az.?nn,ePé 1 y megtartásának határideje f. é. aug 
12-ke s kővetkező napjaira tűzetett ki, ugyanekkor fogván az 
S'i«fm?Kk0Zf?“ éS iS osszeülni’ nieben a pesti közgyűlésből 
kiküldött bizottságnak a magyarországi daláregvesület."szerve­
zésére vonatkozó javaslata s az elkészült egyesületi alap.,/ubá- 
lyok fognak targyaltatni s egyszersmind az. orsz. daláregvesület 
megalakittatni. ‘

Alólirott bizottmány, midőn megbízásában eljárva, erről 
az összes t. ez. hazai művészeket, dal- és zeneegyleteket értesí­
teni es egyúttal különösen a magyar korona országaiban létező 
összes dalegyletcket az. ezen országos ünnepélyben való részvét­
re s a dalarelőadásban való közreműködésre egész bizalommal, 
tisztelettel fölkérni kedves kötelességének ismerné: teszi ezt 
azon biztató reményben, hogy ebeli meghívását mentül számo­
sabb mükodo-tagja által fogja viszonozni.

Tisztelettel kéretnek a t. ez. meghívott művész urak ze- 
ne’-,S dalegyletek, megjelenésük felől alólirt bizottmányt f. é. 
april hu 1 á-cig következő czim alatt „Jankó József, dal­
egyleti titkárnak Aradon, koszoru-uteza l’-sö sz.

*) Azon t ez. zene- es tlalegylelek, melyek a lavali dalárzscb- 
konyrbe föltéve nincsenek, tagy csak legújabban kelelkcztek s ennél­
fogva külön meg nem hivathattak, szíveskedjenek ezen lapilag közlőit 
felszólítást megbiváskint elfogadni s annak érlelnicben jelentkezni.

A rend. bizolt.

Bukarest 1866, márcz 12-én.
T. szerkesztő ur!

Fr.lőiSíí1 istel! sz™"cs=se” ha™ vezérelt kedveseim körébe 
,lS,-ér Ma®'“rl,0"bfn ftf koraiamból, Ígéretem szerint tu- 
ilositam fogom becses lapja olvasóit Moldva-Oláhorszáe szellemi 
elohaladasaroi. Anélkül tehát, hogy nagy feneket kerekítenék a 
dolognak, hozzálátok ígéretem teljesítéséhez.
,, , Midőn Knza herczeget múlt hó 23-án hajnalban a hazafi­

ig''1 kezet fogott katona-vezérek a herczegi lakból lesétáltat- 
1 lcpcs",n all° vadász-őrbátorságot vett igv szólni az

Bar£e,mhez: ”SZeo”^Si<lutat tatté& ki« Hová mégysz?!- 
„Ha, atom a szerencse kereke forog. Isten veled.“ Pár nap múlva 
peihg midőn a Prédahcgytctö.i kísérőitől elbúcsúzott igv szó- 
ott hozzatok: Azt a szenyfoltot, melyet az én elámltatáram ál­

tal a roman-katonasag becsületén ejtettetek, csak úgy fogjátok 
invasiíik eU™' bármerről is jöjjön :S! ha­

zatok földjét utoso csepp-vérig oltalmazni fogjátok “ Xa-V sz- 
vak s aligha nem leend még ez évben alkalma a roman-katona- 
sagnak megmutatni a világ előtt, hogy kész meghalni a hazáért 
s nem gyávasághó szegte meg Knza iránti esküjét. De marad­
junk most Knzának előbbi mondása mellett: a világ fordul 
mint a kerék.“ Mióta elmenetelt innen, itt a világ csakugyan 
nagyot főt dúlt. Kegyenczei, kik eddig felülálltak. ma a Deafusz 
pm börtönében tarlak a nemsokára kimondandó Ítéletet. Kik 
ezelőtt par héttel háromszáz pár válogatott fehérneművel kér­
kedtek, ma a börtön loczam nézegetik elszenvesült ingeiket. Azon- 
ban forog a világ, ennél jobbra is: az a derék katona ezredes, kit 
most két eve kaditovvényszékileg elítéltek, mert a törvénytélen 
adó behajtása ellen erélyesen tiltakozott, ina már rangjába s 
ezredehez visszabocsatva feledi két évi szenvedéseit. Azok kiket 
múlt év aug. havaban lóhoz kötve hurczoltak a kaszárnyákba
ónvii:'„ni 7„rZtLmr°nilj,ik,:- f.onl 11Vi 1 ág- I)= legjobban érzik 
a \du0i dolgok forgandósagat ;i lapszerkesztők és lapkiadók. 
Kuza uralkodásának főleg két utósó évében, tönkre ment volt 
itt minden hírlapirodalom, minden szabadabb cszmeforgalom V 
derek l.omamd nevű politikai szépirodalmi és gazdászati naiii- 
ap mely kilencz éven keresztül lobogtatta a felvilágosodás zász­

lóját, azon ürügy alatt, mert iránya erkölcstelen, elnyomatott Az

annvira L„„ - Sa”h”ellat, a Bucsumult és több mást,
Earadül’- lt? ut0Jara előfizetni sem mertünk a lapokra 
f® j 'S a líefo™a MHa ki, köpenyforgatásával a neliéz nano-
b BLbMsi7e1tíS-k-<1Ít0,,,!egret ,">'»tTrompeta kiy,X

képviselt, mely betenkint háromszor jflen meg A Trombita és

JW 82 egyházi mozgalmakra ismét előáll a régi sötétség ha 
c-ak valamely uj próféta nem támad. Mai lapjaink tehát • f’fin
SÄ V’kíntfn0 ftkiíban- 2' i bet™-
R a wt ° 3. bantmella kétszer. 4. Tromneta kétszer T"t™ ™6unaM“ «ősz«,. 7. SS sf cZpLlu

Koos Ferencz.

Országgyűlés.
Pest 1866, márcz. 21.

ánv mi?i,JÍtZ-als6ha?n.í márcz- la-én tartott ülése, tárgyhi- 
jSL" ImS töbf I2,vl? ;d“g tart0,t- Elnök Szentivánvi K. 
LtiSónZk rart !J'' b“"« ímegbizólevelét beadta. Décsei 
tovémv \-4éí;-i. ,TiZSffla?1 költségeinek kiűzetését óhajtó 
má-, miiben kíl„^|b'ZO'tmá”íhoz .tétetik át, valamint még 
- ‘ ., J e,nn)ek ,s- — A honi különajku nemzetiséeek^hntJZé?ét l etöIe= inditvánvoztatik: alakittassék egv^O 
' b,zo.ttmany, mely a honi különajku nemzetiségek érékei Ei bfbtvány tón-omatíín 
3Ä SSÜL- A.márcz. 17-ki ülésben több

T A MM % A.
Mi vagy már?!

Mi vagy már oh én életem V!
Csak emésztő kín, gyötrelem.
Kit úgy szerettem, a leány 
Kéjjel nyugszik a más karján.

Fölöttem függ egy tört hárfa 
Húrjait a szél megrázza,
Túlvilág! hangon zencg,
Altalhatja ben lelkemet.

Emlékembe visszajöttek 
Örömei múlt időknek;
Midőn felgyűlt hő szerelmünk,
— Kéje hogy ily hamar eltűnt.

A hárfa zeng és felkelnek 
Szümben a lázas érzelmek,
Ajkam panasz-szókra fakad,
— Zug a hárfa vad hangokat.

Álom, való, emlék, remény,
Átok, panasz, bus érzemény,
Ábránd, kéj, öröm, csodásán 
Szól a hárfa biiv-haugjában.

Suhog a szél lassú szárnya,
Titkos hangon szól a hárfa;
Egyre zengi, hogy életem:
Csak emésző kín, gyötrelem.

Mezey Albert.

telesen Síőit»»=v5n”S S“ erde!r'. követek pedig csak fölté- 
Uk miszerin Xk' íl?vFe.renc/ mibtvánj-ára határozat hoza- 
ez a szokásos aránvh- fe'r' ű felsö hazzal is közöltessék s ha

IÁ
teféísénSek’me8-,6-kÍ.;nl!aMsi l'ontokid Magj-arorazágteíü- 
í v.nS De li rS zesí! ef- " ,8»»rti» pragmaticát veendi. - 

bizoUmánv mMv ‘‘»By: neveztessék ki egy
nm ra h -i 1 ért T.Bla,ne“J t adjon a háznak, a különböző, a

svülést * lnárc?; l9-iki illése. Ha a márcz. 14-ki ország- 
a;i.: " “ va|aszföbrat felolvastatott - a legérdekesb

B, l 7-' ,'"ek "evezt'ik. úgy a mai gyűlésnek - hacsak az 
nem akarunk esni - nem tudunk nevet adni. 

ámnnl ín B. - ZSZ,,k’- I,0g-V c gyűlésen a tövetek nagvobb 
zitnk - L- • kje.en;- MVnt az említetten, továbbá, hogy í"kar-ratot a közönségét alig bírtak elfogadni: akkor e gyiihát a már-

A sors szeszélye.
— Beszeli/. —

(Folytatás.)
Emma, édes álmaiból íolébredvc, szemei a kelő nap suga­

raival találkoztak. 1 °
Társas illem szabályai ellen vétenének azon férfiak, kik 

ilyenkor látogatást akarnának tenni Emmánál; azonban beszély- 
no előtt ez akadályul nem szolgálván, bátran hat be azon szen­
télybe, mely a szerelmes Anti földi üdvét rejté, sőt még szabad- 
sagot vesz beszélyiró arra is, hogy olvasóit magával vivéu e"v 
gyönyörű — a művész ecsetjére méltó képet tárjon föl. Ott fek­
szik néhány pillanatig még, s linóm takarója alól kezd kibonta­
kozni. — Látjátok hófehér vállait, gömbölyű telt karjait sakecs 
istene emelte rozsahalmokat, melyeket most a forró érzelem édes 
arja lioza hullámzásba. Ellenállhatlanul vonzó istennőt vélsz kö- 
szivedet1’ klUCk" tekintcte’ örök s kiolthatlan lángra gyújtja

Boszankodnak olvasóim, ha c kedves látmánynál tovább 
időzni nem engedem; de hiába! beszélyiró előtt is megszabvák 
a határok, melyeken túl nem léphet. Emma öltözködni akar — 
s tovább a szentélyben nem maradhatunk. Lépjünk a virágoktól 
illatos kertbe, hol néhány perez múlva a szép leány is üde lé^ct 
szívandó megjelenem!.
.... Anti már sejti ezt valószínűleg; mert türelmetlenül jár
lol s ala a kert ösvényein... Most derülni kezd arcza........Emma
könnyed léptekkel jő kedvencz virágai megszemlélésére. Nyája­
san üdvözlik egymást s együtt lépdelnek az illatos rózsák közt: 
hasonló érzésektől áradoz keblük, melyeknek szabad folyást elő­
ször is Anti enged, midőn álmait a hölgynek elbeszéli. Termé­
szetesen ez álomba Emma szép alakja is be van szőve, még pe­
dig a legkedvezőbb színben. Elmondja az ifjú, hogy’álmában 
már bírta azon lényt, kiért hő szive dobog s azon óhaját fejezi 
ki: vajha ez álom mielőbb teljesülne.

nteiv

tÄÄS- “ m™ny kimcit-

szweiraü"k'
Igen kedves Antim, szeretlek; miért is tagadnám azon 

gjon ed erzehnet, melyet tekintetem anélkül is elárulna F s/iv 
* srak -sak,d.0b08- - E™1 hSn fehajlőtt S *

Sfnt Sra Siónak f° “ ara0al 5 f‘i,yolozo“ tekia“al Wi
elfei-vXíll-Vn“801’“'“,1 szerelmem jelvényót. E kis vi-

neltaí tóvógBetemTg”61™’ mC'y most kebl™at

télv ,Í2ní?'0bb,é,'d,ektt,volta ”aP élcményei közül azon es- 
bl'-’en y óne»Ckna. Varendeze,l|Lö. Darvast Laczi sem volt

i'fciÄliÄ""foeva -a
hangntotot^tL1^””8 ™Zegya,t 8 “ clev™ «*fWg vidám

lel-!, t 7„i.j 1 , ;'“‘“«“un; nem mnavkodván szavaIcmtctekbcn, melyek a szív érzelmeit lángra gyújtják.
linre,.i-n- . mm. sz,n|én nem maradt érintetlenül. Az ifin 
Danasi iránt azon érzelem kezde keblében fejledezni, mit a Tói 
ha közönségesen szerelemnek nevez. ’ “

A franczia-négycs kezdetét vette. Darvasi ez időt vélte 
legkedvezőbbnek Mariska szivének ostrom alá vételére A zene-
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'czius 14-én tartottnál fontosabb és érdekesebbnek nevezhetjük. |
Oka ennek az volt, hogy e gyűlésen a legmagasabb tar. leirat, a !
adandó válasz-javaslat került tárgyalásra. |

Tóth V ieevző. fölolvasván a valaszfeliratot, ezt az égisz 
ház - néhány tag kivételével - elfogadja. Daczára ennek az 
elnök a szólní kívánóknak meghagyja a szoltól jogot, kne Bal 
raí fivör Jv kezdi meg gyakori ellenmondás és rosza as áltál « - 
beÄtott beszédét8 Bartal a kir. leiratban két fóhtanyt lat 
1 -szőr azt hogy az mindig csak a tagadas térén mozog, 2-szorho J 
LTstS-iki törvények tettleges helyreállítása, azok minden 
r/ikkéuek szorgos átvizsgálásától tetetik függőn. C a 
törvényeket2rögtönzötteknek ugyan, de mindazonáUa 1 megtar- 
tandóknak tartja mindaddig, inig ki nem ja\ íttatiiaK, g) J 
nem liozatnak. A ministeriumot es a muuícipiumok yi&szaalh 
tását a bizodalom biztosságával össze neI"
■le azt véli hogy a 48-iki törvények ide \onatkozu uikkei íao 
mittassanaii át’elöbb, mint azoknak életbeleptetése o felségétől 

követdtetaék eZíéc beszédét, a ház újra felállva kijelenti, 
hogy a föliratot minden változtatás nélkül elfogadja. Szavazas- 
ra^kerülvén a dolog, eredmény az lett, hogy a föl,rat, javaslat 

elfogadottnak^njdia.ki a gr. Bethlen;S. választásaéj­
ién beérkezett kérelmezvén)', a kérvény-bizottmányhoz tétetik 
át. — Hrabovszky Zs. félegyliázi követnek lemondása elfogad- 
tatik. Deák F. indítványozza: a folirati javaslat küldessek el: 
felsőházhoz de necsak a képviselőház, hanem az egesz haza n 
v^eS ezen szárak kiséretéLn: a képviselőhöz atar tanUn 
megtagadott kérelmeket ismételni kényszertttetik ezt tette a 
mellékelt feliratban és örömmel venné, ha azt a főrendekkel 
együtt terjeszthetné Ö Felsége elébe. Ez indítvány elfogadtató.

3 Deák F leteszi a ház asztalara azon irasba foglalt indít­
ványát : választassák egy bizottmány, mely javaslatot hozzon 
afelől mily rendben tárgvaltassanak a tenforgo ugjek es kér dések; Sen ügy megvitatására hány tagú bozo,,many vág­
tassák ? stb. Ez indítvány holnap fog tárgyaltaim. — A lelirati 
javaslat, Deák F. indítványára átvitetik a főrendekhez.
1 A főrendek márcz. 20. tartott ölesen csaknem nagobb 
számmal voltak jelen a képviselők, mint maguk a felsoház tagjai. 
Elnök felolvassa a képviselöháztól íiiegérkezett hovyat leliratot. 
A tanácskozási bizottmányba választandó 4 felsőházi tag valosz 
tását illetőleg holnap fog határozat hozatni. — A testoi
kapitány meinem hívásit illetőlegCz.raky f>°, ivíwllkra
•i7t mondván hogy az igazolasi-bizottmany csak oly lnvatalokia 
tehet nmgjeg'yzéseket, melyek be vannak töltve, a testőr-kapitá- 
„jí hiratol pedig nem ezek közé tartozik. Hasonló szellemben 

nyilatkozik b. \ enkheim B. is. ...
A megjelent távozási engedélyt kert es sem meg nem je­

lent. sem engedélyt nem kért tagok neveinek, valamint a ház 
költségvetésének felolvasása után a gyűlés feloszlott.

Egy agg színész naplójából.
— Közli: Sz. J. —

1815-benláttam először mintdeák-gyermek theat rumot,elő­
ször láttam actorokatactrixokat, fákkorúgy *k ok£ 
közönségesen pedig komédiásoknak); most ^ elotteni kepu 
Hogy bénultuk, ha őket az utczáu találtuk. Mmo p.etassal kí­
sértük, és minő hatást eszközölt bennem az eEodarablatása. 
a következés megmutatta, mert atyam akarata ellen, csaladom 
átka kíséretében 1821-ben már a színpadra leptem.

Az első előadás melyet láttam, Dugonicsnak „Hulljon Ma- 
riá“-ja, volt előadva Vándza igazgatása alatti tarsasag altat, 
melynek tagjai: Székely ésnejc, Kilén) i,E'V’..v 
Pista. Udvarhelyi és neje, kiss, X arad 1, Kosz.egh 
Lojzi, Bajuszi. Sáska es leanya Borbála, később Uj- 
falusiné most Erdélyiné. Név Mária (comica). - Hogy les­
tem apámat a színház előtt! hogy könyörögtem, csakhogy >e 
vigyen magával egy párszor, amit később szememre is lobban­
tok. — e szavakban: „Ha tudtam volna, hogy komédiás le-
szesz nyakadat tekertem volna inkább ki. mintsemhogy meg­
mutattam volna a theatrumot !■ — (Szegény öreg becsületes apa. 
hátha a következést látnád, hogy 60 évi torodes. kínlódás után 
mi a jutalma fiadnak ?). ,

Mi voltunk aszó teljes értelmében a „haza napszá­
mosai. az úttörők, nem pedig azok. kik a jelenben magokat 
azoknak nevezgetik. -Megvetve a nagy közönségtől csak egy 
kis töredék által pártolt páriakint vándoroltunk. Akarjatok-« 
tudni ti jelenkor hősei, ti elbizakodott mostam urfi-szi ne­
szek, hogy mily nehézségekkel küzdöttünk s mégsem csüg­
gedtünk? Ti kik az iskolai port le sem ráztatok: lel leplek : a 
szükség gyéren nyom, s az sem nagyon: ha par evet a színpadon 
mozogtok, a mostani exaltált kor megtapsol, ki viragbokretaz, 
sőt megkoszorúz, már azt hiszitek: szineszek^de^nagymv^ugy^

toki Nem ismerve azuttörést, elbizakodva, nem bír veletekigaz­
ra« nem közönség. Már szégyenek alávernie t szerepben kozre- 
müköilni, sőt ezállal az előadást gátoljatok! ledig eiimiut 
agg színész mondom, — bár más modorban vannak az előadá­
sok, más szellemi darabok vannak napi renden, a franczia modo­
ra bohózatos előadások a drámát leszontgattak, de higyjetel, 
nem tartósan. Megjön az ideje. Éli mint veterán, ugyanattól a 
fiatal hetyke, magát már művésznek kepzelo szmeszketol azt 
követelném a művészet és a színpadom otthonosság tekin­
tetéből : adja elő és mondja el e barom bejelentő szót mint szol­
ga: „Bivajfi urain kíván udvarolni! kellőleg mint 
tapasztalt művésznek tudni kell! - nem tudja hiba nélkül kel­
lőleg elmondani!- Azt hiszitek, parév elég a művészét otho os­
ságát bírni, ha egy keveset mozogtok, egyet rendetlenül olda­
tok: megtapsol a galleria s már művész vagy? ledig hat 
nyolez évi szorgalmas tanulmányozás, a természettől adatott 
csinos testalkat, kitartó törekvés, tapasztalás vihet fel a művé­
szét oltára zsámolyához, s még úgy azután az oltár elé!- De 
tinektek e sorok lilába mondják a valót, mert ti a mostani kői 
elbizakodott legényei vagytok, - könnyen juttok szelephez, a 
sok elszaporodott kontár-igazgatoi elkényeztet, ki sz ikseghol, 
ki más érdekből emelgetve; egynél is, inasnál is ragad va ann 
rátok. A fiatalt hamar el ragadja a lo, s innen van, hop képze- 
lődéstekben tévedésbejöttök, mert nem az utón halad ok az ol­
tár fölé uttörőleg, hanem hol ugrálva, ho futva, s mue odaei- 
nétek, elfuladtok, kidőltök s akkor látjátok, hogy azok akik 
gondolkozva biztosan lépdegéltek, teljes erőben hatiahagjtak 
titeket, s ti elmaradtatok; de ekkor már keso is reálok nézv e a 
haladás, mert megszokva a könnyebbet nehezen esik a dolog 
nehezebb végét fogni: — ekkor előáll intiica * eh er ont a 
in o v e b o; követ-fát megmozgattok: partokat szereztek eldék­
ből, a művészet megcsalatik, csakhogy győzzetek s meg lmom 
ujjacskákat is engedtek, hogy nyomja a billentyűt; — ezt ti 
mind művészetnek tartjátok, csakhogy valamennyire „loujlms- 
sátok: „győztünk!!“ Könnyen jutottatok mindenhez: nem kuzd- 
tetek csak futottatok; nem ismeritek a nyomort, melylyel mi a 
keletkezéskor szenvedtünk türelemmel, hogy nektek templomot 
alkossunk, menhelyet, remélve, hogy mi is alatta nyugilatunk. 
Azt kérdezték közelebb is némely szmeszkek, hogy hat mit szen­
vedtünk mi öregek? hát ők nem kínlódnak f és a nyomor nem 
kergeti őket egyik igazgatótól a másikhoz ? Fajdalom. kergeti. 
Demi kergeti ? a viszketegség, a túlfeszített kepzelodes és 
elbizakodottság! Ezelőtt hallatlan volt hogy a tag egyket ev 
előtt elhagyja a társaságot; küzdött egy helyen, tanult es haladt, 
Sőt tudok tagokat, kik ugyanegy igazgatónál kezdették pályáju­
kat. 15 évet cgyütttöltöttek: tanult, küzdött és végre jo színész 
lett mind; — ilyen a talán most is élő Szőke. — Igaz! nem volt 
annyi társulat szegény hazánkban, de több volt a jo társulat. - 
Voltak nagyobb társulatok, mint volt a Székes-Fehérmegye es 
Kolozsvár által — s Nagy-váradon docor Sandorfty a tál pár­
tolt debreczen-váradi társulata többi, nyolez vagy kevesebb 
és több tagból állott. - Ezek egyikében kezdettem magam is 
pályámat Czegléden 1821. évszept. hó27-én. kilenczen vol­
tunk összesen; 7 actor és 2 aetrix. - El kell mondanom íntei- 
mezzoban egy esetet, hadd ismerjék meg egy kis töredékben a 
mostani elkényeztetett nagy színészek, nukint éldegéltünk' kez­
detben, liogv utaztunk sokszor? hogyan palástoltuk nyomorun­
kat — Történt, liogv a Ivis-Kunságban Kun-Szent-Miklos va­
rosban tartónk előadásainkat, szám szerint kilenczen. A kereset 
csekélv volt, mert akkor mint cmlitém a nagy tömeg csepu- 
rágóknak tartott s a csak kevés pártolás köves jövedelmet 
adott. - A primadonna volt rendesen a c o q u a; hétfőn papul- 
káslius, kedden turósgaluska, szerdán juhusoskása, csütörtökön 
disznófej tonnával, pénteken turósgaluska. szombaton turosga- 
luska, vasárnap ritkán pecsenye. — Ez rendesen a napi jövede­
lemi „d telt ki, azontúl ami fenmaradt: osztalék szerint. Akkor 
divatban volt s nem ritkán, hogy az egész társulatot meghívtak 
ebédre vagy vacsorára. — Ilyenkor ünnepünk volt, — mert műn 
tudom: a mostani elkényeztetett gyomra színészek éheztek-e Su­
nyira mint mi akkor, de mondhatom mindnyájunknak meg a 
donnáknak is nagy étvágya volt: az is lehet, oka, mert gj)tk- 
ran megtörtént, hogy három nap is elmúlt, inig a puszta száraz 
kenyérből sem volt elegendő. Patriarclialis noinádi'életet éltünk, 
megosztoztunk jóban-roszbau, szállásunk késő télig a színpadon 
volt, csak két-három egyén az öregebbek és a donnák Voltak 
elszállásolva: ágyunk, fekvőhelyünk ahogy határoztuk:* vagy 
szol,a- vagy erdö-cőrt inát eresztettünk le: ha volt. rok- 
kunk volt alattunk s takarónk is: egészségesek, vigak voltunk, 
s összetartok: megtörtént, mint említem, hogy a csekély jöve­
delmek miatt nem volt az egész társulatnak annyi pénze, bőgj 
egy szekeret fogadhassunk (ez ugyan vsak egyszer történt, de 
megtörtént), különben máskor is a fiatalokra nem igen számí­
tották. hol és liogv ülnek, többnyire gyalog utaztunk. Három 
mértföld volt a kis város, hová néhány compossessor meghívott: 
összebeszéltünk, hogy gyalog utazunk: a ruhatár magunkon

volt mert, ma a rokk magyarosan ki volt egy kevés paszamant- 
ta! t-zifrázva holnapután már uémetesen fel volt llindzer- 
1 iz v e igy az a legkevesebb volt. Boldog volt, akinek egy tn- 
kot-nadrágja, pár sárga topánkája vagy czizmája volt, egy eréz- 
1 i s paróka is ritka volt, csak bajusz, szakáll, de mégis ki tud­
tuk magunkat maszkírozni. Az előadás délutánján mind varrtuk 
s készítettük öltözékünket az előadáshoz kellőleg a színpadon; 
kitelt magunkból: decorator, lámpás-készitö és gyujtogato, súgó, 
pénztárnok, jegyszedő. - Elhatároztuk tehát mint mondáin 
hogy gyalog megyünk, a nehezét, mi két coitinabol és culissá- 
ból, s bibliotékát, mi összesen vagy 20 darabból állott , a cassa- 
ládát bilétekkel s csengettyűvel megterhelve a fiatalok vitték, 
sőt a nők csekély ágyneműjét is, mi igen kevésből állott. A nők 
pedig öltözékeiket czepelék, az öregebb színészek szinten amit 
lehetett, mert igen nagy tekintettel viseltettünk irántok; az o 
szavuk parancs volt előttünk. Kiindultunk a városból hajnalban; 
vígan utaztunk. Egy fiatal czimborám kapott jólelkü gazdasszo­
nyától egy fél sonkát, fél kenyeret s azon utazott a karavan a 
homok-buezkák közt, vígan ugrándozva, nevetve.

Mindenki elbeszélte az elhagyott városban három hét alatt 
történt eseményeit. A jobb jövőnek reményében haladtunk; végre 
közeledve a kis városka felé, megállóit az egész társaság s ta­
nácskoztunk, hogy hát mégis igy bemenni gyalog, megterhelve, 
feltűnő s mit kellessen tenni? (mert megjegyzendő, hogy kike­
rültünk távolra minden jövő-menő szekeret és állatot, nehogy 
megismerjenek), végre az öregek elhatározták, hogy két egyén 
követ gyanánt menjen be előre, keresse fel azon urakat, kik ál­
tal felszólittattunk az eljövetelre, tudják ki, hol a színhely s 
mondják, hogy mindjárt megérkeznek a szekerek s helyet ké­
szítsenek a szálába, hová majd éjjel szépen egymásután becsusz - 
szánunk s reggelre már ott találnak. — Úgy történt. Egyik kö­
vetül engem ért a választás s szerencsére azon urakat estefelé 
csakugyan megtaláltuk a fogadóban, hol szintén a szála is már 
a fogadóstól számunkra ki volt véve, sőt egyik ur a szomszéd­
ban lakván, 20 szál deszkát is ajánlott a színpad felállítására; 
magam pedig szemes lévén, az udvaron megpillantottam vagy 
10 apró egvenlő üres bordót, (mert hát akkor azon társaságnál 
egy bankó forintért én vállaltam a szinpad-épitést) elkértem a 
fogadóstól, ki örömmel adta át azokat. Mindjárt kezdtem is azo­
kat behordani. Másik társam, sötétedvén az idő, elment a tár­
saság ebbe. í) órára az egész személyzet podgyászostól, a nagy­
teremben volt, az üres hordók közt; de már a 10 szál deszka is 
ott volt, melyekből egy rekeszt csináltunk a terem egyik szög­
letében, kortinával ellátva a nők számára és a poggyászoknak, 
azon esetre, ha reggel jókor valaki meglepne. Egy jó rakás szal­
mát az udvarból beteremtett a fiatalság, ágyatvetvén, fáradal­
mainkat éhen reggelig kipilienendők. Reggel bámult a fogadós, 
hogy mikor érkezett meg a trupp! A válasz az volt, hogy na­
gyon későn s annálfogva nem akartuk felkölteni, hogy szobát 
nyisson és ide húzódtunk, inig elszállásoljuk magunkat. — Azon­
ban a nők, még délig megismerkedve a fogadósnak jó. beszédes 
kedves nejével, — ki különben élt-halt a színészetért, a két 
nőnek szabad szállást ajánlott: a többi úgy is a színpadon volt 
szállásolva s a teremben, hol néhány töltött pad is találtatott az 
öregebb színészek számára. El voltunk tehát szállásolva s mire 
az urak előjöttek, már építettük a színpadot, mely estig kész is 
lön. Czédulát irtunk a másnapi előadásra, melynek czime volt: 
.A krön stein i harcz játék,“ mely előadással annyira 
megnyertük a kisvárosi közönséget, hogy nem hat hanem 1G 
előadást adtunk. Szabad kosztunk volt elrendelve s szép kis jö­
vedelmünk lett, melyet a közel vidéki falvakból is igen szaporí­
tottak. Megelégedve távoztunk onnan és már akkor két szekeret 
fogadtunk Fclegyliázáig. ,

1824-ben a Székes-Feliéruiegye által biztosított tarsasag 
j tagjává lettem. 1825-ben az országgyűlésre Pozsonyba rendelt 

a megye, ind működtünk Horváth és Koiulúsi a megye által fel­
hatalmazott vezetők által. Jelesebb tagjai K o in 1 ó s i n é, K á n- 
t o r n é. T ó t h István. Ív ü s z e g h i Lajos. N a g y Pista, S z é p 
Farkas a mostani S z a t li in á r i-La t z k ó t z i n é édes atyja, 
Megyeri; a mostani Leudvai-Latzkótzi né, 1) iószeg hi, 
Szent]) é ten. M u r á n y i, 1) i v é n y i, B e n k e, Nagy J ános, 
Hivatal Anikó. B a r t as többen. - Horváth nagy színész 
volt: apa szerepekre, most sem látok jobbat. Szentpéteri volt 
utódja stole tanult; — a krónika hallgat ily nagy emberről; 
sírját Kolozsvárt a feledés lepte meg. — 182ü-ban megszakadt 
a társaság; egyrésze Szép Farkassal, Kantomé, Ujfalusiné 
Szőke Abday s többen, (kik közt magam is) Komáromban üténk 
fel sátorunkat, hol Szép Farkas meg is halt. - Szép nevezet 
alatt volt ismeretes, minthogy több Fa rkas is volt. Ez kitűnő, 
deli szép ember volt: valamint Diószegi» kettő lévén, egyiket 
furulyás Diószeginek hívták, de méltán is, mert oly művész- 
furulyást csak a mostan élű Doppler testvérekben lehet feltalál­
ni. — Jeles tehetségű, szép deli emberek voltak azon korban a 
theatralisták.Elősorolom kiket ismertem a nők közül: K o c s i né, 
Kán tor né, S z é k e 1 y n é, K o m 1 ó s i n é, Hivatal Anikó, az

,ngja miatt nem hallhatjuk párbeszédüket, de ha látjuk az ifjú 
mák elégültségtől sugárzó tekintetét, amint oly édes mosoly­
ul csüggnek egymáson: lehetlen, hogy következtetest ne von- 
nk belőle és pedig azt, hogy itt két rokonszív találkozott

Majd jött a válás órája, melynek nehézségét a jövőbeli kar- 
tlás reménye könnyité.

(Vége köv.)

Debreczeni színház.
(Sz. T.) Márcz. 17. Először: ..A párizsi szegények.“ 

ráma 7 felv. írták Bisebarre és N u s, fordította Rád no t- 
iy Sámuel. Uj darab a régi iskolából. Meséje röviden a követ- 
izükben foglalható össze: V i 11 e b r u n bankár, hogy fenj t iiz- 
issen s egyetlen leánya, elkényeztetett Abdája vágyait kiele- 
thesse, csaláshoz folyamodik. Segéde P1 a n t e r o s e, könnyel- 
ü, jellemtelcn ember szemére veti ugyan üzletének közelgő 
ikását, de azért ő is kész a főkönyv meghamisítására segédke- 
t nyújtani. Ily aljas nép közé téved a becsületes Bernier 
■ter tengerész-kapitány, hogy keservesen szerzett 250,000 
inkját családja számára biztos kezekbe tegye. A bankár nyug- 
t ád s örül, hogy a könnyen nyert összeggel megszökhetik, de 
jrnicr, kit felvilágosítanak Villebrun vagyoni állásáról, didivel 
nt a bankárhoz, hogy nyugtáját visszaadván, letett pénzét át- 
gye. A bankár vonakodik kívánságát teljesíteni s Berniéinek 
túlságos aggály és düh halálát okozzák; megüti a szél. Ville- 
•un mosolyogva dugja vissza tárczáját s Planterose elteszi a 
-ugtát — jobb időkre. Később a bankár fényt űzve <-l Pai is­
in. Leánya Aünda férjet hajhás?, Planterose pedig a Szent- 
tván-egyház küszöbe előtt kéregét. Jóltevőjc Antoinette, 
anya azon Berniernek, ki nejét s gyermekeit szegénységben 
igyva múlt ki. Az ínségre jutott családon jószivii gazdasszo- 
a Regina segít. Antoinette számára csak egy boldogság 
aradt fen, a — szerelem. De aki atyja vagyonától megfosz- 
tta, az akarja megrabolni ettől is. A bankár leánya a szegény

de becsületes Roquefeuille Jenőre vetette ki hálóját, csupán czime
miatt. Planterose a koldus, kiben néha-néha felcsillannak a szu­
nyadó becsületesség szikrái, felismervén jóltevőjében Antoinet- 
tében. a szerencsétlen Bernier leányát, a kézénél levő nyugta 
felhasználása által, segíteni akar szegénységén, de mielőtt ezt 
tehetné, az ávmáiiyos bankár elcsukatja. Börtönéből megszaba­
dul ugyan, de a Bernier család oly nyomor áldozatává lesz, nielj- 
bői az anya és leány kőszén-gőz általi öngyilkosság segélyével 
akar menekülni. Planterose, kit az öngyilkosoktól csak egy roz­
zant fal választ el. elbódulva a kőszéntől — élettelenül rogy le. 
A szerencsétlen anyát és gyermekét megmenti A n d o r, — hogy 
tovább kolduljanak. A párizsi községházban épen alamizsnáért 
könyörögve találkoznak a gazdag Yillebrunnel és Alidaval, ki­
vel vagyoni érdekből Roquefeuille Jenő, (ki előtt előbb, csakhogy 
rongált vagyoni állapotán segíthessen — Antoinette szerelmét 
eltagadta) akar összekelni. E boszantú perezben Jenő visszalép 
s Antoinette-el, szive választottéival kész a nyomort megosztani. 
A szerencse koczkája szintén fordul: a megholtnak hitt Plante­
rose betoppan a nyugtával és a gaz Yillebrun a sokáig bitorolt 
vagyont, Bernier Péter örököseinek kénytelen átadni. Ez az unal- 
masságig hosszú dráma meséje, melyben az ivó hiába igyekezett, 
vagy talán nem tudott a nyomor sötét képei felé a költészet ra­
gyogó szövetéből finom 1 epeit borítani. Az előadás türlictőleg 
ment. Dózsa (Bernier Péter) végső jelenetében szépen szavalt. 
Gárdonyi (Yillebrun) helyesen fogta fel szerepét segyes mo­
mentumokat meglepöleg emelt ki. Foltényi (Planterose) álta­
lában jól alakított, de a könnyelműség köntöse alatt rejtező gaz­
ságot határozoltabb vonásokban is előtüntethette volna. Csa­
bai né (Bernier asszony), Li bér a Gisela (Antoinette), Fol­
té n v i n é (Regina). M á n d o k i (Andor), E g y ii d (Jenő) kielé- 
gitőlég játszottak. Felemlíthető még Szombati is, kisebb 
szerepében.

Márcz. 18. „A párizsi szegények.“
Márcz. 19. „Ördög Robert.“ Dalmű 5felv.Mikintelőre 

is sejthető volt, a társulat jelenlegi ereje épen nem elegendő egy 
meyerbecri dalmű szinrehozatalához. Nem említve a sirbolti je­

lenet gyarló kiállítását, elhallgatva a női kar fülsértő ínüködé-
I sét. melynek zűrzavarán olykor-olykor egy páva-hang tört át — 

minden túlfeszített követelés negédelése nélkül elmondhatjuk,
I hogy még a solo-szereplőkkel sem leheténk megelégedve. A rná- 
1 soilik felvonás hármasa olv chaos volt, melyet a nagy maestro,
; ha él, bizonyosan nem vall magáénak. A legszebb részek szintén 

minden nuancirozás nélkül enyésztek el, mint a kintornás gé­
pies hangszerén a „Norma“ dallamai. Kivételt csak Ma reze Il­
iié képez, ki magándalát zajos és többször megújuló taps kísé­
retében, igen szépen, meleg érzelemmel adta elő. Ily körülmé­
nyek között jobb lesz Verdi és Rossini mellett maradni s kár 
Meyerbeer ünnepélyes uszályába kapaszkodni. Kevés közönség.

Márcz. 20. „Az első beteg.“ Vígjáték 1 felv. és ,.A 
paj kos diákok.“ Operette Soupétől. A vígjátékban Folt é- 
n y i, F o 11 é ii y i ii é, Izsó, kedvvel és sikerrel működtek. II v- 
gedüs (Gusztáv) igyekezetei tanúsított, de szavalata még sok­
szor modoros, mozdulatai keresettek, állása feszes, l’ifkA *yma 
(Albertina) ízléssel öltözött, szerepét azonban most sem tudta. 
Az Operette jól ment: E gyű d, Kő mi vés, Libera Gizela 
élénk játéka a közönség átaláuos tetszésében részesült. Szép­
számú közönség.

Márcz. 21. „Az ordő szépe.u Dráma 5 felv. Irta Fe u- 
illet Oktáv, fordította Feleki Miklós. X’ontatott előadás, 
üres ház.

Márcz. 22. „Egy kis szívesség.“ Vígjáték 1 felv. 
Francziából fordította Árpay és ..A matrózok.“ Zaitz ope­
rettéje. Mindkét darab tiirlietőleg ment, hár a vígjátékban sze­
replő tagok több könnyedséget is fejthettek volna ki. Atalában 
a vígjátékokban több élénkséget és fesztelenséget óhajtanánk. 
Mit tennének hasonló előadás mellett színészeink, ha nálunk is 
mint a franczia színpadokon egy este 8-4 darabot kellene elö-

Márcz. 24. „Operai egyveleg.“
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első Palink, Sáska Borbála, Udvarhelyiné. Ezek közül némelyek 
1840-ig működtek; most élő vsak Hivatal Anikó, Lendvai- 
Latzkótziné nyugdíj ázott, és Sáska Borbála, mint Erdélyiül, 
kegyelem-nyugdija van, a pesti színház tagjaitól. Ez a jutalma 
40 évi áttörésének. Jeles szép színésznő volt. Férfiak közt. Kö­
sz e g h i Lojzi, Szé.p Farkas, Diószegiti, Ujfalusi, Szü- 
k ő, T ó t h István, Bárt ha, Szén t p é t. e r i, fiatalok s szép te­
hetségű deli vig emberek voltak. — E társaság U j f a 1 u s i ve­
zetése alatt 1827-ben Gyöngyösön gyűlt, egybe. Kántoráé, 
Ujfalusiné és Abdainé a donnák; üjfalusi, Pozsgai, Szoko, 
Czigány, Magyar, Szűts, Abdái, Rákóczi s magam is, működtünk 
dicsőséggel, osztalékra. — Emlékszem 2 kr. volt egy itcze bor; 
5 garasért ebédet kaptunk amennyi kellett. Vígan voltunk, meg­
elégedettek s összetartok; színi súrlódásokat, szerepirigységet 
nem ismertünk; ez a métely leginkább 1830-tól kezdett életbe 
lépni az Abauj-megye által biztosított társaságnál, hol először 
(magam is tagja lévén) tapasztaltam a színpadi intricát; azontúl 
sebesen harapózott az minden társaságban, de leginkább ta­
pasztalható volt 1840-től a pesti nemzeti színháznál a „hétfejü 
sárkányának nevezett színházi megbízottak közt; ezektől el- 
özönlött az egész hazába; ma már mindenik elsőséget képzel a 
másik felett, irigykednek, gyalázzák egymást; boszuállók s ha 
saját Önkényüket nem gyakorolhatják, képesek társaságot bon­
tani ; azért oly ritka most a színész, ki egy vagy két évet egy 
társaságnál marad,mint a fehér holló. Összetartásról, barát­
ságról szó sem lehet; ritka eset, hogy kettő együtttartson. - - 
Ez az újkor, afrancziakor szüleménye. — Amennyire emelkedett 
látszólagos becse a színésznek, színészetnek 1850-ig: annyival 
sülyedt alá később belbecse.

Debreczenl hírmondó.
□ Az „István“ gőzmalomtársulat f. évi márcz. 18-ki köz­

gyűlésben következők tárgyaltattak: 1.) Az 1865. szept. 10-iki 
közgyűlés jegyzőkönyve felolvastatván, meghitelesitetett. 2.) A 
választmánynak, a fentebbi közgyűlés óta történtekről szóló je­
lentése pontonkint olvastatván, annak egyes pontjaira következő 
határozatok hozattak: a.) A temető-rendezésre megajánlott 
3000. frt. iránti rendelkezést az 1865. szept. 10-ki közgyűlés 
ezen közgyűlésre halasztván, miután a választmány az egyházi 
közgyűlés által felszóiittatott ezen összegnek részben legalább 
árkoltatásra leendő átadása iránt, 800 frtot a választmány — a 
közgyűlés jóváhagyása reményében árkoltatásra megszavazott; 
a fcnmaradt 2200 frtot azonban ezentulra is csak berendezésre 
forditan dónak rendeld. A választmány ezen eljárása helyesbíte­
tett. b.) A volt pénztárnok kezelése alatt felfedezett pénztárhi­
ányra nézve, a társulat teljesen kárpótolva lévén. -- ez tudomá­
sul vétetett, mintszintén c.) pénztárnokul TátrayKárpát felvétele, 
d.) Hogy mű tani vezető Pékár Imre eddigi szerződésében foglalt 
kötelezettségén felül, a múlt őszön készült uj kőpad felállítása 
s egyéb a malom telkén tett újítások és átalakítások körül tel­
jesített ernyedetlen fáradozásaiért megjutalmaztatott s ezen ju­
talom a társulatnak 289 fit 60 krjába került; azonfelül, hogy 
tudomásul vétetett, egyszersmind a közgyűlésben tett indítvány 
alapján, nevezett mütani vezetőnek jegyzőkönyvileg elismerés 
nyilváníttatni rendeltetett, e.) Szakértő választmányi tagok köz­
bejöttével az uj építkezések collaudatiója megtörténvén, ezen 
beruházások a társulatnak 24,000 frtot meghaladó kiadást okoz­
tak, — ez tudomásul vétetett, f.) A külső felügyelői állomás 
megszüntetése a társulat érdekében szükségesnek mutatkozván, 
az a választmány által megszüntetett, s a külső felügyelői állo­
más, a mütani vezetői állomással egyesittetvén, az egyesítési 
állomásra Pékár Imre mütani vezető megválasztatása jelentetik 
be, megjegyeztetvén, hogy ezen állomás-egyesítés által a társu­
lat évenkint 350 frtot gazdálkodik meg, — tudomásul vétetett. 
g.j Több ezen félévben történt jótékony s összesen 225 írtra me­
nő adomány jóvá hagyatott, h.) A minden félév végén alapszabá- 
lyileg rendelt termény-becsű megtétele tudomásul vétetett. — 
Valamint a malomnak, szerelményeinek és a magtárban, úgy a 
gyártás alatt levő terményeknek tűz elleni biztosításáról adott 
tudósítás is tudomásul vétetett, i.) A perek állásáról jelentetik, 
miszerint több oly per, mely a múlt évben még rosznak volt 
mondható, időközben végrehajthatóvá vált. k.) Az 1865. 1-sö 
félévi igazgatói számadást felülvizsgált küldöttség, azt teljesen 
helybenhagyó jelentése örvendetes tudomásul vétetett. 1.) Igaz­
gató 1865. 2-od félévi számadása felülvizsgálására küldöttség! 
tagokul Szabó Bálint, Ilandtel Vilmos és Kacsó Ferencz részvé­
nyes urak neveztettek ki. m.) Az 1865. évi tiszta nyereségből 
minden egész részvény után 5 frt osztalék rendeltetett kiadatni. 
Az osztalékok kifizetése f. é. april 3-kán veszi kezdetét, n.) az 
1864 évről a szabályszerű időben ki nem vett 40 frt osztalékból 
!0 frt az árvái Ínségeseknek 15 frt a uiezőségieknek, 15 frt, a 
csallóközieknek rendeltetett adományoztatok o.) A mütani ve- 
vezetö Pékár Imre kimerítő és nagy gonddal összeállított féléves 
jelentése a malom mütani állapotáról, valamint az uj kőpad-szer­
kezet 3 havi működéséről kellemes tudomásul vétetett, p.) Több 
részvényes tag indítványa, ellenőrködő bizottmány létegesitése 
iránt s a választmány ezt kísérő jelentése tárgyaltatván, — az 
indítvány elvettetett, miután az, sem czélszerüség. sem kivihető­
ség, sem szükségesség szempontjából nem ajánltathatott. — Vé­
gül a szavazati ívek felbontatván, ezekből kiderült, hogy társu­
lati elnökül Komlóssy Imre, az alapszabályig kilépni tartozott 
4 választmányi tag u. m. Csanak József, Szabó Lajos, Berghofer 
István és Budaházy István urak újólag átalános szótöbbséggel 
lőnek megválasztva. — Ármós Bálint és Szabó Bálint pedig, mint 
az elválasztottak után legtöbb szavazatot nyertek, póttagokkint 
jegyzőkönyvbe avégett rendeltettek bejegyeztetni, hogy valame­
lyik választmányi tag kilépése esetében mint rendes választmá­
nyi tagok azonnal meghivattathassanak.

O A debreczen-szigeti vasút ügyének előmozdítása végett 
Nagykároly város, Szinyérváralja község és a máramarosi öt ko­
ronaváros az ország képviselő-házához szintén folyamodtak.

** Kedden délelőtt villámlás és mennydörgés közben jég­
eső hullott, mely azonban csak nehány perczig túrta s megint 
nyájasan mosolygott a nap. Másnap délelőtt ismét jégeső volt.

** Az utczai világítás a városnak a múlt évben 14,128 frt 
51 és Vu krba került.

O Barát hyné, de Bogé asszony sok műélvezetet ígérő 
hangversenye ma délután lesz. Reméljük, hogy a közönség töme­
ges megjelenése által mutatan^ja ki érdekeltségét azon művésznő 
irányában, kiről a legtekintélyesebb külföldi szaklapok is elis­
merőleg nyilatkoztak.

O A kertészeti egylet vasút melletti kertjében még min­
dig kaphatók ótógalyak, nemesített gyümölcs-ótványok, továbbá 
cserépbe ültetett rózsák és különféle virágok.

O G ondy és Egey jónevü fényirdájaismét újabb talál-
.....uyu képekkel vonja magára figyelmünket. E műteremből,
melynek tulajdonosai az átalános pártolást, a photographia újabb 
vívmányainak rögtöni megismertetése által igyekeznek megér­
demelni, — utóbbi időkben igen szép üde szinezetü-aniliu képek
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kerülnek ki, melyeket a közönség pártoló figyelmébe ajánlani el 
nem mulaszthatunk.

** lie is m a n Mór a közelebbi napokban itt helyben, tör­
vényesen bejegyzett ezég alatt, termény-, bizományi- és 
szállítási üzletet nyitott.

f Csátliy Lajos helybeli könyvkereskedő, f. hó 19-kén 
hunyt el, négyévi folytonos betegeskedése után, életének 60-ik 
évében. A boldogult, nemcsak mint könyvárus, de mint több iro­
dalmi mű kiadója is szerzett magának érdemeket. Béke hamvaira!

** A szinlapokon, városi színházunk még mindig mint 
„d e b r e c z e n i nemzeti s z i n b á z“ szerepel. Egy ízben már 
kifejtük, miért tökélet len és szükségtelen eczim. Tökéletlen, mert 
nem a nemzet adakozásából, hanem városi közköltségen épült 
állandó színházunk; szükségtelen pedig azért, mert nincs Deb- 
reczenben idegen ajkunknak színháza, mely miatt, megkülönböz­
tetésül a „nemzeti“ melléknevet kellene használni.

* Hétfőn d. e. 11 órakor a váradutezai külvárosban tűz 
ütött ki. Az oltók erélyes buzgalmának tulajdonítható, hogy a 
nagy szél daczára, csak egy ház égett le.

** Tegnapelőtt két juhász az ondódi pusztán összevesz­
vén, az egyik kést rántott elő s azt ellenébe ütvén, ez legott 
összerogyott. A kés egészen a tüdőig hatott s kevés remény van 
a sérült életéhez kötve. A tettes elfogatott.

Meghaltak: Márcz. 16. Hatvanu. Kovács Péter 37 éves. Varga 
András I. Rozália 6 napos. Kórház. Szabó Sára 25 éves. Piaczu. Kovács 
László 24 éves. 17. Csapón. Barna János I. Juliánná 2 '/„ éves. Pfian, 
ÜZY. Rácz Sándorné 45 éves. Czeglédu. Hajdú István I. Zsuzsánna 2 he­
tes. 18. Csapón. Üzv. Szűcs Jánosné. Ungvári Péter I. Juliánná 1 '/„ 
éves. Kórház. Szilágyi Bálint 50 éves. Vargau. Kovács István f. István 
15 éves. 19. Vargau. Csátliy Lajos 60 éves. Budaházi István f. Béla 
4/365 ®ves- Szekeres Zsuzsánna 30 éves. Hizlalóban. Erdei Sándor I. 
Mihály 1 hetes. Pfíau. Kancza Sándor f. József 2 hetes. Szél Balázs 34 
éves. 20. Hatvanu. Újlaki Jánosné 29 éves. Gorzsás József I. Juliánná 
V52 éves. Piaczu. Fekete Sándor 1. Juliánná 2 '/8 éves. 21. Pfiau. Ju­
hász Pálné f. János 5 éves. Czeglédu. Kozma Sándor f. Sándor 2/,„ éves. 
22. Csapóu. Majtényi Mihály I. Erzsébet 15 éves.

Irodalom.
** A gróf Teleki-féle drámai pályázatra összesen 15 tra- 

goedia pályázott, melyek közül „A nagyság átka“ czimü, mint 
viszonylag legjobb nyerte meg a jutalmat. A mű jeligés levélkéje 
az akadémiai nyelv- és széptudományi osztályának ülésében f. 
hó 19-én fólbontatván, Zichy Antal neve tűnt ki.

** Az „Erdészeti és gazdászati lapok“ ez évi 
III. füzete is megjelent. Tartalma: — Az erdészeti törvényja­
vaslat ügyében. — A telkesítések és földjavitások. — A magyar 
birodalom erdőségeinek természeti viszonyai. — Gabonánk köny- 
nyebb eladhatására szolgáló némely eszközökről. — Milyen ter­
mőhelyet és minő kezelést kivan a vörös fenyő. — Ásvány-trá­
gyák. — A fenyőtűk sárgasága. — A faizási szolgalom megvál­
tása Biharmegye Szurdok községében. — Fromage de Brie. — 
Esőmennyiség mely az erdő talaját éri. — Állatélet erdeinkben. 
Különfélék. — E derék szaklap megjelen minden hóban egyszer. 
Előfizetési ára egész évre 5 frt, mely Wagner Károly főerdész­
hez Nagybányára küldendő.

Felszólítás!
a honi műemlékek kutatása és megismertetése érdekében.

A m. tud. akadémia archaeologiai bizottságának munkál­
kodása köréhez tartozik, hogy ne csak csekély pénzerejéhez ké­
pest a honi műemlékeket közleményeiben kiadja, kroni- 
kájábau a tudomására jött leleteket lelkiismeretesen följe­
gyezze : hanem,hogy rajz-és levéltárában minden régésze- 
ti tárgy, mely a magyar-birodalom területén találtatott vagy 
készült; rajzban, vagy leírva tudományos kutatás végett letéve, 
őriztessék.

Ezen eszme hasznáról, valamint szükségességéről meg lé­
vén győződve, a fennevezett bizottmány, azon kérést intézi ha­
zánk értelmiségéhez: szíveskedjék kiki, legyen az magántulaj­
donos vagy’ intézet, birtokában levő, vagy előtte ismeretes ar­
chaeologiai tárgyakat, pontosan mérve, körülményesen leírva, ha 
lehetséges, fényképeztél ve vagy rajzolva; ahol lehet, leihelyét, 
hajdani birtokosait, a vele összefont történetet vagy hagyományt 
is közölve, a bizottmány alólirt előadójához beküldeni, hogy a 
nevezetes!) tárgyak kiszemel telvén, a t ulajdonosnak adandó be­
leegyezésével, rézben vagy fametszetekben is kiadathassanak.

A bizottmány reméli, hogy az újabb korszaknak ezen k e el­
ve n c z t u d o m á n y a érdekében közrebocsátott felszólítás, az 
egyes remek daraboknak, vagy gyűjteményeknek tulajdonosait 
fel" fogja buzdítani arra, miszerint a körülményekhez képest ezen 
kitűzött üdvös czélnak elérését, tudományosságunk növelését 
szívesen előmozdítsák, vagy birtokukban levő ócska rajzokat, 
képeket, melyek reájuk nézve talán csekély becsiiek és gyakren 
az elveszés veszedelmének ki vaunak téve, de egy országos tu­
dományos intézetben nélkülözhet lenek, ha azok műemlékeket, 
úgymint templomok, emlékkövek, régi várak vagy városok ké­
peit vagy ezeknek alaprajzait foglalnák, áldozatkészséggel örökre 
átengedjék. Az ebbe vágó mozzanatokat kellő elismeréssel nyil­
vánosságra hozandja

Pest 1866, márcz. 7.
a m. tudományos akadémia 

archaeologiai bizottmányának előadója, 
Dr. RómerFlóris 

régi német színház, 1. emelet.

Kiadóhivatal! izénél.
Lapunk azon előfizetői, kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 

tisztelettel kéreti! ek annak megújítására. Azon megrendelők pedig, kik 
lapunkat járatván, részint még a múlt részint a jelen évről, fizetési hát­
rányban vannak: felkéretnek, tartozásaiknak mielőbbi lerovására.

Terménytár.

eső következtében felette megromlott utak daczára a leglátogatottabb- 
uak mondható ; 14-én a baromvásár felette népes és látogatott volt, 
szép számban volt szarvasmarha, ló és sertés kiállítva, vevők is nagy­
számban mutatkoztak, hanem mégis a vásárlás nem mondható nagyon 
élénknek. Szarvasmarha egy pár ezeren felül volt kiállítva; ló mintegy 
fi — 600 darabban képviseltetett; sertés is több száz darabra tehető. 
Következő árak voltak tapasztalhatók: szép jármos ökör párja 160— 
200 frt., közönséges igavonó ökör párja 120 -140—150 frt., 4 éves 
tinó párja 90—1(10 Irt., szép fejős tehén párja 100 Irt., közönséges 
telién párja 80 frt., meddő sovány-tehén párja 60—Go frt., 2 éves 
ökör tinó párja 52 Irt., egy évesek párja 24—50 frt., szép 5 éves 
lovak párja 150—160 frt., közönséges igás lovak párja 80—90 frt., 
egyéves csikó párja 50 frt., négyéves nyájbeli sertés párja 40—45 
Irt, kétéves sertés párja 50—34 Irt., egyéves párja 20—24 frt., téli 
malaczok párja 8—10 frt. — 15-én a közönséges országos vásár is 
a zordon idő daczára a lehelő legnépesebb volt; távoli, közeli szék­
városok és községekből nagyszámban jelentek meg adók és vevők. 
Kisebb-nagyobb kereskedők és iparosok, pipere»árusok hozták el 
áru- és iparczikkeiket eladás végett. S ha az estig zsúfolásig tömeges 
vásárlókról lehet következtetést vonni, élénknek mondható a vásár. 
Termény is nagymennyiségben volt hozva, azonban itt lanyha kelen­
dőség volt tapasztalható, sok eladatlan maradt. Az árak következők 
voltak: tiszta búza mérője 2 frt 40 kr., kétszeres 1 frt 90 kr., rozs 
1 frt 50 kr., tengeri 1 frt 50 kr., árpa 1 frt 20 kr., zab 90 kr., bük­
köny s lednek 2 frt., kendermag 2 frt., kása vékája 1 frt 40 kr., lencse 
1 frt 60 kr., borsó 1 fit 60 kr., paszulv 1 frt 60 kr., kolompér 40 kr., 
szalonna mázsája 20 Irt., szalonna fontja 26 kr., sertéshús 14 kr., 
marhahús 11 kr., zsir itezéje 40 kr., hízott liba 2 frt 40 kr., sovány 
1 frt 40 kr., pulyka 1 frt 60 kr. és 2 frt., kappan 50 kr., tyuk 54 kr., 
rucza 50 kr., csirke 52 kr., foghagyma koszorúja 48 kr., vereshagyma 
50—56 kr., szappan fontja 22 kr., gyertya 34 — 40 kr., olaj itezéje 
26 kr.* öt tojás 4 kr., ó bor itezéje 16—20 kr., uj bor 10 kr., szilva­
pálinka 28 kr. közönséges 16—20 kr., szesz itezéje hordó számra 
17 kr. (V.)

Nyíregyháza. Márcz. 17.— A mai napon tartott hetivásá­
runkon, a gabnanemiiek következő árakon keltek, u. ni. tiszta búza 2 frt 
40—50 kr. kétszeres 1 frt 80—90 kr. rozs 1 frt 50—60 kr. árpái 
frt 05—10 kr. zab 95 kr—1 frt. tengeri 1 frt 70 — 80 kr. köles 1 frt 
40 — 50 kr. kása 2 frt 80—90 kr. paszuly 3 frt 50—4 frt — 
kr. (K. B.)

mElETBEHD
liszavidéki vaspályán, 1865. Deczember 

I -tői kezdve, további rendelésig.

óra jperezI napi

Debreczeil. Márczius 20-dikán. Tiszta búza 2 frt 45 
kr. kétszeres I frt 80 kr. rozs 1 frt 50 kr. arpa I frt 25 kr. kukoricza 
1 fit 75 kr. zab 1 frt 05 kr. köles I frt 85 kr. Egy mázsa szalonna 
22 frt. széna I frt 15 kr. szalma - frt 70 kr. 1 font szalonna 24 kr 
diszuóhus 14 kr. marhahús 1 1 kr. só 9 kr. 1 itcze disznózsír 36 kr.

Barom vásár. Egy pár jármos ökör 190 frt. egy pár vágó 
tehén 150 frt negyedfü linó párja 109 frt. Iiarmadfű tinó párja 104 frt. 
rúgott borjú párja 57 frt. igás ló párja 100 frt. sertés párja 32 frt. juh 
párja 12 frt.

Érntihály falván márczius 14. és 15-én tartatott meg 
évnegyede' országos vásárunk, mely az e hó elseje óta szinte mindennapi

Czegléd .
Szolnok .
Püsp.-Ladány
Debreczen
Nyíregyháza

Miskolci

Czegléd. . . . 
, Püsp.-Ladány , 

.-Újfalu . . . 
Nagyvárad . .

■ Czegléd . 
Szolnok . 
Mező-Tur

Miskolc?. . . .

Nyíregyháza . .

Püsp.-Ladány . 
Szolnok . . . 
Czegléd. . . . 
Pest..............

5§ Nagyvárad . . . .
■= 2 | B.-Újfalu..............
BiSa Püsp.-Ladáuy . . .
§\£ | Czegléd.................
' 'S Pest..........................

Arad.....................

Mezö-Tur ....
Szolnok..............
Czegléd..................
Pest........................ ...

délb.
délu.

A

délután

délelőtt
délben
délután

A közállomásokróli indulás ideje,n minden pályaudvaron kifüggeszletl
részletes menetrendben van kimutatva.

A debreczeni vásárok alatt Czegléd és Debreczen között, a cs. k. szab. 
osztrák állam vasut-társaság személy-vonalaihoz csatlnkozúlag, a személy-vo­
natok mindkét irányban naponkint kétszer fognak közlekedni, miről annak 
idejében részletes tudósítás fog közé tetetni.

A vasúthoz rsattakozó poata-kocaik menelrenile.
Arad—Sziken, Ind. Aridról naponkint este 7 ónkor. — Erk. Aridra naponkint reggel 3 ó. 35 pereikor,

.Vtrirepphóza Szalmár, Ind. Nyrregyhér 
hátira hétlű, ncrdi á> irombil reggel 2 órain 

iVyiregpkóza — Nagybánya, Ind Nyíregyháziról 
Nyíregyházán viiírnep, hedd. ciólórldk ét péi 

Tokaj- S. A. lljkelf. Ind. Tokajból naponkint ei 
pereikor, (3 ulti Kivétele mellett). 

Mitkolez—Sfor—Perl, Ind. ■nkoletról naponki 
6 órakor, (3 utal Kivétele melleit).
kor, (3 uta« fölvétele mellell)P 

Kotta— Tantor, Ind. Kanéról va.árnip, kedd, ■ 
hétre, aierdi, péntek él varérnap éjjel II ónk

i. Nyiregyhdián al­

tét 15 ónkor - Ifrk. ■»kolera nnponk.nl natt 

r. — Erk. Kanári naponkint éjjel 12 t. 11 perez-

V
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PIBM1TZEK TESTVÉREK
pénzváltó- és bieomány--üzlete Pesten, Dorottyauteza 10. sz. alatt,

ajánlja mindennemű értékpapírjainak bevásárlását
résxlet-jtxetések mellett.

_ e|ső részlet fizetése után egy levelet kap, melyben a vásárolt értékpapírok számai!
jegyezvék föl, mely után a vevő a sorsjátékban azonnal részt vészén. Az utósó részlet lefizetésével^ 
[szolgáltatnak ki az eredeti értékpapírok. A fizetések a vevőnek tetszése szerint oszlathatnak be. 

Különösen előnyösek az általunk rendezett
IP társas játékok

[A. 10. hitelűit. SOrSJ. 7 f. 25 kr. 20 havi részi. fiz. Továbbá az oly nagyon kedvelt társas-játékok:!
H. 4 ftt. — 25évuegyedes részletfizetéssel.
I. 3 frt 50 kr. 20 havi részletfizetéssel.

Ilymódon játszik 20 egyén s minden egyéni
20-ad rész nyereményben részes a befizetés tar-| 
lama alatt.

40 húzás évenkint
osztr. birodalomban engedélyezeftm

9 „75 ,|b. io.
|c. lo. 1864 ki 100 f.

• lo. „ 501. 2
|E. 10. „ 1001. 7 
|F. 10. „ 50 f. 3.

Ezekre 10 személy játszik 10 sorsjegyre s min­
iden személy 10-ed részig osztozik a nyereményben 1 Ü5 
Is minden részvevő az utósó részletfizetéskor egy minden

Hirdetmény.
j z . A debveczeni „István“ gőzmalomtársulat részvényesei értesít telnek, miszerint az 18Gf>-ik 
j évi osztalékok kifizetése folyó évi april 3-tól kezdve tétetvén folyóvá, részvényjegyeik előmutatása 
I mellett osztalékaikat e társulat pénztárából (czeglédutcza Kaffkaluíz) d. e. 9 12, és d. u. 3 —o
óráig kivehetik. — A folyó I860, decz. 31-ig ki nem vett osztalék, az alapszabályok értelmében 
ideiglenesen a tartaléktőkéhez csatoltatván, az 1867. évi tavaszi közgyűlés által jótékony czélra 
fog adományoztatni. - Kelt Debreczenben az „István“ gőzmalomtársulatuak 1866. márczius 
18-kan tartott közgyűléséből. '

Iíomlóssy Imre m.k. Vincze Viktor m.k.
elnök. 1—3 jegyző.

V4é. BALZSAM.
lreo,40rjie,fet lia-Po r a ísorshúzásra, úgyszintén egy búdéin és égi/svéd]
■O. 50. ttnaolf-sorsj. 3 f. 00kr. 20 havi részi. fiz. jsorshúzásra s élvezik az értékpapírokra eső ka-í 1 Erre J'á,szik 10 személy 50 Rudolf-sorsjegyre, | mátokat, a befizetés napjától kezdve. Az utósó rész- 
■minden személy 10-ed részig van érdekelve s az let lefizetésekor a sorsjegyek árfolyam szerint el- 
■utósó részletfizetés alkalmával minden személy öt adatnak s az abból bejött ősziét felosztatik 1 
■sorsjegyet kap. j kívánatra« n natura kiadatik.

inrBf-gyieonet érdem,eI.az,nj°nnan szervezett társasjáték k. 20 személyre 20 részre!
■osztva, 10 írtjával 20 negyedévi részletfizetéssel 41 sorsjegyre; minden egyén 20-ad 1
■erdekelletik és pedig: 1 egész 1860-iki 500 frt; 2 egész 1864-iki, 1 egész 1854-iki 250 I,,- 
■egesz 1839-iki 250 frt; 2 hitelintézeti, 1 egész trieszti, 1 fél trieszti, 1 gőzhajózási, 1 Esterházy’ 3| 
|5alm, 3 PallTy, 3 Clary, 3 Genois, 3 budai, 3 Windiscbgrötz, 3 Waldstein, 3 Keglevicli, 3 Rudolf, 3 Como.S 
I ipf Mindenki egyenkint minden tetszése szerinti társaságba beléphet anélkül, hogy azért al 
Jtobbi részvevővel törődnék. bt P

Arra is figyelmeztetjük még a t. ez. közönséget, hogy kívánatra különnemű sorsjegyeket állitunkl 
■össze s azokat tetszés szerinti határidőre való részletfizetésekre áruba bocsátjuk, mit különösen alakulóé 
[magan-sorsjegy-társulatoknak ajánlunk. ■I .. jW" Levélbeli megbízások a legpontosabban teljesittetnek s az őszietek postai utánvéttel i 
■elfogadtatnak. Kerdezoskodésekre azonnal válasz megy s kívánatra részletfizetési sorozat és a kisorsolásil 
giaptar az 1866-ik evre megkuldetik. afe^Jijzományosoknak a legnagyobb kedvezményi bizlosiljukf

Ezen a leghátályosb növényrészekből készült s több orvosi kar állal megvizsgált — és a ma 
gas kormány által eladásra engedélyezett szesz, vízzel vegyítve, külsőleg alkalmazva, az idecgyengeséeef 
gores, csuz, köszvény, migrän fűlzugás, fogfájás, silly, száj- és égési-sebek gyógyítására szolgál s minden 
bortiszlalanság s foghus-romlása ellen, mintszintén jeles füstölő-szerül ajánlható.

Egy üveg ára 1 frt HO kr. 0. é. Postán küldve lü krral több.

részig* kizár, szabadalm. hires és álalán elterjedt
Rosée de Beauté

SZEPITO-MAJUSHARMATCSEPP,
a bőr simává tételére, a szeplők eltüntetésére, a ránezok elsimítása„ . , . -ára és minden bőrkiütés inegakadálvo-

I-es Mel-egele, cl ca « az ara, nyak éskcbel/SI minden foltnak elhirit.tóra kivilólagalkalma. 
Egy üveg ára f Irt ot) kr. s postán küldve 20 krral több.
W" Debreczenben kaphatók e szerek, egyedül llorsos Ferenc/ és G ö 111 

dór gyógyszereszeknel. Aradon Szarka J. gyógyszerésznél, R i „ g K. és Tedescbinél Bálin 
Po Hermann B. II Böszörményben Korányi Imre gyógyszerésznél. Wairyváradon 
1 ”1”. D aJ;Po?LSZ, r: í™. ?s J5 y A- ^dreskedésében. Kassán Escl.wig E Misből"

Tóm oh váron I* e c h e r J.E. R o* I) L. K

1W Figyelmeztetés
MF" at. ez. közönséghez, -ggf

Alólirt ajánlja újonnan rendezett és fris jószá­
gokkal ellátott

Faszer- és festék-kereskedését
a legolcsóbb árak mellett.

Nemkülönben a borsodi iniskolczi gőzma­
lom-! is z.t főraktárát, melyben a készítmények 
igen jutányos árak mellett, mind jóságra és fehér­
ségre a versenyt minden más maloméival kiállják. 

Számos látogatásért esd

IQ. JPapp György. 
2W* Ugyanott a bolt felett a lek. Kovács 

János ur házában a piaczra néző 2 vagy 3 utczai 
szoba kiadó. Értekezhetni ugyanott. 3__3

' Tanuló kerestetik.

rmériyi J. gyógysz. Szögödön Kovács A. és M. 
autés Beogradatz testvéreknél.

s 2.Í It r.

I G o n d y és E g e y fényirdájába, egy jó nevelésű, 
I 13 —15 éves fiú, ki már kissé rajzolni tud, vagy leg- 
j alább ahoz magában hajlamot érez.

SÄT" Értekezhetni lehet: a fényirdában czegléd- 
; utcza 27. szám alatt.

Ház- és tanyaföld-eladás.
j Dömsödi testvéreknek czeglédutczai 2565-dik 
j sz. alatti házuk, Szepesen levő 14 és 5/s nyilas, több- 
I rendú épületekkel ellátott lauyaföldjük, kedvező felté- 
I *c^ek alatt szabad kézből eladó. — Értekezhetni a 
[ liazban lakó tulajdonosoknál és K u t h y István ügy-
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F^A tavaszi idényre
SZEPESSY IWIL

diszaru kereskedeseben megérkeztek ésalegjutáiiyosabbáron ajánlatnak:
Tavaszi és nyári napernyők.
Tavaszi és színház legyezők 
Női- és gyermek- debarclcur l<>liánok
Eü^rt^ós^^ráo-oi'ícJdiszabrniicsofc és karpereczek. <« la greqae j

Divatos férfi- és gyermek-kalapok 2 '/, írttól 5 ft-tig.
Perli nyári csizmák.
Divatos séfa-pátezák és nyakkendők.
Színházi látcsövek.
Angol és franczia illatszerek, slyceriii-szappan. 2-3
1 ajtpipak, szivarszípkák. borostyán-török csibiikszár-ik Borondök. útitáskák, ntiszekrények. UK *a'ah-
fcuimi labdák, diísó-ércz-csig-ák.
lzXpadíaíS2z(ROlkaUY) “a8y V41asztékl,an' ablak Párkányok.

Pisztolyok és vadászke.,ék 
SUiktárai a valódi párisi Renárd-félo Herczegnő víznek, 

gyedüli raktára a Sarkadi-féle poloskairtó szernek.

I gérvéu j e k.

A hitelintézeti sorsjegy
/• é. april, l-sö hasasára

1 egész sorsjegyre 4 frt.

Kiadó: a debreczeni szinflgyegvlef.

Az 1864-iki iilliiiii-kölcsön
/. é. apr. lS-itei hasasára

1 egész sorsjegyre 2 frt.

Értesítés.
AV lölirott tisztelettel tudatja a n. é. közönséggel, 

«MM hogy 8 párisi egyetemes ragasztó szer“ Po­
riezer universal kitt) raktárát Debreczen és vidéke 

I r®SIáre átalvetle — Ezen legújabb találmány, minden 
eddig ismert ragasztó szereket utolérhetlek ül 
felül múlt.

Különösen megemlítendő, hogy ezen szerrel külön­
böző anyagú tárgyak, u. m. fa, kőhöz, köérczl.ez stb. 
úgy üveg, porczellán, tajlpipák, oly tökéletesen össze 
ragaszthetó, hogy e ragasz „megszilárdult“ állapotá­
ban — mihez legfdebb 24 óra kívántatik — semmi 
nemű folyadékkal fel nem olvasztható.

Ezen szer nálam mindenféle színben kapható kis 
csomag 10 kr., nagyobb 30 kr o. é„ úgy nagyobb 
mennyiségben is megrendelhető fontja 5 írtért.

' 2 — 3 Sáska Imre
fűszer- és festékkereskedö a nagytemplom mellett.

I sir Árverési hirdetés.
. Sz. kir. Debreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint 
Tor na y Kerencz és neje Bauer Annának piacznt- 
czai 1898. szám alatt levő 9 hold és 600 Höl külső 
földével együtt, 27,464 ofrlra becsült vendéglői és 
kávéházi helyiséggel ellátott házuk, folyó 1866. év 

• ápril 17, szükség esetére május 17-ik napján d. u. 3 
órakor, a f'elyszinén tartandó nyilvános árverés utján 
biróilag el fog adatni. — M árverési feltételek u te- J Ickhivalal irodájában megtckiníftUeltlék. — Kelt Deb- 

I reczenbcn a városi törvényszék telekkönyvi tanácsú— 
nak 1866. év febr. I 1-én tartott üléséből. 1 — 3

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyiváltótörvényszéknek i860 évi 

'»árcz. hó 12. II. 2291. szám alatt kelt végzése foly­
tan ezennel közhírré tétetik, mikép Farkas Ferencz 
örökösei mint felperesek részére Reszler István 
színigazgató mint alperestől 6000 frt váltói tartozás s 
járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, nevezetesen, 
alperes tulajdonát tevő színházi könyv- és ruhatár á 
>árosi színháznál folyó évi áprillió 5. napján d. e. 9 
órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett 

kellő biztosíték mellett azonban egyévi várako­
zásra is — el fog adatni. — Mire a venni kívánók 
meghivaliink. - Debreczen 1866, márcz. hó 23.
— M o cs y József váltótörvényszéki kiküldött végre­
hajtó. I n

relelos szerkesztő: Sárváry Elek
Debreczen. 1866. Nyomatott a város könyvnyomdájában

Folytatása a mellékleten.


